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Daniel agreed with Isaiah 53:6. . .
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"All we like sheep

have gone astray;
2 Jlwe have turned

every one to his
own way; and the

JLORD hath laid

on Him the

linquity of us all."
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Daniel agreed with Isaiah 53:6. . .
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"All we like sheep

|have gone astray;
|we have turned

every one to his
own way; and the

JLORD hath laid

on Him the

inquity of us all."
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(zekiel agreed with lseish 530,
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Czekiel agreed with lsaich 55:0. .
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and the LORD hath laid on

us all,.

e  [lim the inquity of
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Jeremiah agreed with Isaiah that. . .

"All we like sheep

have gone astray; we

have turned every one

G, |to his own way; and

the LORD hath laid

lon Him the inquity

of us all." Isaiah 53:6
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Jeremiah agreed with Isaiah that. . .

{"All we like sheep

{have gone astray; we

have turned every one

to his own way; and

the LORD hath laid

{on Him the inquity

of us all." Isaiah 53:6
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Isaiah told the people. . . Isaiah told the people. . |
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All we like sheep have "All we Jike sheep have

one astray; we have
& Ys gone astray; we have

turned every one to his :
y turned every one to his

own way; and the LORD own way; and the LORD
hath Jaid on Him hath laid on Him
the inquity of us all."

|
the inquity of us all." ;
|

Isaiah 53:6 Isaiah 53:6



